CONG TY CO PHAN TAP DOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

DAU TU BIA 6C NO VA DPéc lap - Tw do - Hanh phtc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
GROUP CORPORATION Independence — Freedom - Happiness
S6/No.A30/2021-NQ.HPQT-NVLG Thanh phé H6 Chi Minh, ngay U% thangfindm 2021

Can cw/FPu

Ho Chi Minh City, .November OF™ . 2021
NGHI QUYET CUA HOI BONG QUAN TR
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

rsuant {o:

PIEU 1:

ARTICLES 1.

Luét doanh nghiép sb 59/2020/QH14 duoc Quéc hdi théng qua ngay 17/06/2020 va céac van ban
hwéng dén thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH 14 acopted by the National Assembly on June 17% 2021
and guiding documents for the implementation;

Luét ching khoén s6 54/2019/QH14 duoc Qubc hdi théng qua ngay 26/11/2019 va céc van ban
hwéng dén thi hanh;

The Law on Securities No 54/2019/QH14 adopted by the National Assembly on November 26th 2019
and guiding documents for the implementation;

Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP ctia Chinh phi quy dinh chi tiét thi hanh mét s6 didu cia Luat Ching
khoan ban hanh ngay 31/12/2020;

Decree No.155/2020/ND-CFP adpoted by Government elaborating some articles of the law on
securities on December 31st, 2020;

Diéu I Cong ty C6 phan Tép Poan Pau tw Bja 6¢c No Va (“Céng Ty’);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company’);

Nghi quyét Bai hoi déng cé dong sé 17/2021-NQ.DHDCH-NVLG ngay 28/07/2021 théng qua Phuong
an phét hanh c6 phiéu dé tang vén cé phén tir nguén vén chii s& htu dot 2 ndm 2021 (Ty 16 thuc
hién d kién: Téi da 1: 0,29) va Phuong &n phat hanh ¢é phiéu dé tra cé tirc (Ty 16 thuc hién duw kién:
T6i da 1: 0,31) (“Nghj quyét 17”);

The Resolution of General Meeting of Shareholders No 17/2021-NQ.DHERCH-NVLG on July 28th
2021 Approval The Plan on issuing shares to increase the equity capital from the owner’s resources
for the second period in 2021 (maximum expected execution rate 1:0.29) and The plan on issuing
shares to pay dividend (maximum expected execution rate 1:0.31) (“Resolution 17”);

Bién bén hop H6i déng Quan trj (‘HPQT”) Céng Ty s6101/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 08./11./2021;
The meeting minutes of the BOD of the Company Nafb1./2021-NQ.HOQT-NVLG dated NN 0§8*
2021;

QUYET NGHI
RESOVLE

Thong qua viéc thay dbi Phwong an phat hanh cé phiéu dé tang vén cd phan tir nguén vén chi sé
htru dot 2 ndm 2021 va Phuwong an phat hanh cb phiéu dé tra cd tie theo Nghj quyét 17 nhw sau:
Approval of changing the Plan on issuing shares to increase the equity capital from the owner’s

resources for the second period in 2021 and the plan on issuing shares to pay dividend under the
Resolution No. 17

Ngi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich thdng tin va khdng thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwong hop ¢é sy mau thuén gira ndi dung
tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét s& dwoc wu tién 4p dung.

The translation is

for informational purpose only and is not a substitute for the offcial policy. In case of any discrepancy hetween the Vietnamese and English

version, The Vielnamese version shall prevail,
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1.1. HPQT théng qua viéc trién khai phwong an phat hanh cé phiéu dé chi tra cb tic dwoc quy
dinh tai Diéu 2 Nghi quyét nay;

The BOD approves implementation the plan issuing shares to pay dividends under the Arlicle

2 of this Resolution;

1.2.  Sau khi thwe hién phwong an phat hanh cé phiéu dé chi tra cé tire, HDQT Céng Ty sé can c
s6 ligu thuc té co thé s dung d& théng qua phwong an phat hanh cé phiéu dé tang vén cé
phan ttr ngudn vén chl s& hiru dot 2 ndm 2021.
After implementing the plan to issue shares to pay dividends, the BOD of the Company will
base on the actual data that can be used to approve the plan fo issue shares to increase share
capital from the source 2 installment of equity in 2021,

DIEU 2: Cé&n ct» Nghi quyét 17, HDQT Céng Ty thong qua viéc trién khai phwong an phat hanh cb phiéu dé

tra cd ttre, cu thé nhw sau:

ARTICLES 2. Pursuant to the Resolution 17, the BOD approval of implementation the plan issuing shares to pay
dividends, detailed are as follows:

- Tén cb phiéu
Name of stock

- Ma cb phiéu
Stock Symbol

— San giao dich
Stock Exchange

- Loai cb phiéu
Type of share

- Ménh gia
Par value

—- Téng sb cb phiéu
da phat hanh
[ssued shares

- Téng sb cb phiéu
dang Iwu hanh
Qutstanding shares

— 86 lwong cd phiéu
quy
Treasury shares

— 86 lwong cb phiéu
dw kién phat hanh

C6 phiéu Cong ty C6 phan Tap Poan Pau tw Dia 6¢c No Va
The Share of No Va Land Investment Group Corporation

NVL

San Giao dich Chirng khoan Thanh phé Hé Chi Minh (“HOSE”)
Hochiminh Stock Exchange (‘HOSE”)

C6 phiéu phd théng, tw do chuyén nhwong

Ordinary stock, transferable

10.000 déng/cd phiéu (Mudi nghin ddng Viét Nam trén mét cb phiéu)
VIND10,000/share (Ten thousand Vietnam Dong per share)
1.473.605.619 cb phiéu (Mot ty bon trém by muoi ba triéu sau trdm
18 ndm nghin séu trdm mudi chin cé phiéu)

1,473,605,619 shares (One billion four hundred seventy-three miflion
six hundred five thousand six hundred nineteen shares)

1.473.605.619 cb phiéu (Mot ty bén trdm bay muoi ba triéu séu trém
18 ndm nghin séu trdm mudi chin cé phiéu)

1,473,605,619 shares (One billion four hundred seventy-three million
six hundred five thousand six hundred nineteen shares)

0 cb phiéu
0 shares

456.817.741 cb phiéu (Bén trdm ndm muoi sau triéu tam trdm mudi
bay nghin bay trdm bén muoi mét cé phiéu)

N6i dung dich sang tiéng Anh chi s dung cho muc dich théng tin va khéng thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwdng hop ¢ sy mau thuin gitra ndi dung
tiéng Viét va néi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.
The translation is for informational purpose only and is not a substifute for the offcial policy. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English

version, The Vietnamese version shall pravail
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Number of plan
issued shares

Téng gia tr cb
phiéu phat hanh dy
kién (theo ménh
gia)

Total value of plan
issued shares (by
parvalue)

Ty |& phat hanh (sé
lwong cb phiéu dw
kién phat hanh/sd
lwong cb phiéu
dang Iwu hanh):
Issuance rate:
(Plan issued
shares/Outstanding
shares)

Ty 1& thwc hién
quyén:
Executed right rate

Ngudn vén phat
hanh:
Issuing Resources

456,817,741 shares (Four hundred fifty-six million eight hundred
seventeen thousand seven hundred foriy-one shares)

4.568.177.410.000 ddng (Bén nghin ndm trdm sau mwoi tam ty mot
tram bay mwoi bay triéu bén trdm muwei nghin ddng Viet Nam)

VND4,568,177.410.000 (Four thousand five hundred sixty-eight billion
one hundred seventy-seven million four hundred ten thousand
Vietnam Dong)

31% (Ba muoi mét phan tram)

31% (Thirty-one percent)

100:31 (¢ déng s& hiku 100 cd phidu sé duoc nhdn duoc téi da 31 ¢é
phiéu)

100:31(A shareholder, who owns 100 shares, is entitled to receive
maximum 31 new shares)

T ngudn loi nhuan sau thué chwa phan phdi Ity ké dén hét ngay
31/12/2020 trén Bao c&o tai chinh kiém toan clia Cong Ty va phu hop
quy dinh cla phap luét.

Accumulated undistributed profit in Audited Separate Financial
Statement of 2020.

Khoan muc Gia tri

liems Value
6.411.473.188.626 dong
VINDG,4171,473,188,626

Loi nhuan sau thué chua
phan phéi liy ké dén hét
ngay 31/12/2020 trén bao
c4o tai chinh riéng kiém toan
nam 2020

Accumulated  undistributed
after-tax profit until the end of
December 31, 2020 in
audited separate financial
statement of 2020

12.051.422.037.059 ddng
VND12,051,422,037,059

Loi nhuan sau thué chwa
phan phéi Ity ké dén hét
ngay 31/12/2020 trén bao
cdo tai chinh hop nhét kiém
toan nam 2020Accumulated

undistributed after-tax profit

N6i dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich théng tin va khdng thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trueng hop ¢6 sw mau thuéin gidra ndi dung
tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé duoc wu tién ap dung.
The translation is for informationai purpose only and is not a substifule for the offcial policy. in case of any discrepancy between the Vietnamese and English

version, The Vietnamese version shall prevail



Vén diéu l& dw kién
sau phat hanh
Charter capital after
issuing plan

Hinh thic phat
hanh
Issuing form

P6i twong phat
hanh
Offering target

Muc dich phat hanh
Purpose of
issuance

X ly cb phiéu 1&
Processing with
arising odd shares

Thoi gian thwe hién
Issuance time

Pang ky niem yét
bd sung

until the end of December 31,
2020 in audited consolidated
financial statement of 2020

19.304.233.600.000 ddng (Mudi chin nghin ba trdm 18 bdn ty hai trém
ba muoi ba triéu séu trdm nghin déng Viét Nam) (vén diéu & sau khi
tra cd tirc bang cb phiéu theo Nghi quyét 17)

VND 19.304.233.600.000 (Ninety thousand three hundred four billion
two hundred thirty-three million six hundred thousand Vietnam Dong
(Charter capital after issuing plan under Resolution 17)

Phat hanh ¢ phiéu dé tra cb tire tir loi nhuan sau thué chwa phan phéi
Issuing shares to pay dividend from accumulated undistributed profit.

Cé dong hién hiru clia Cong Ty theo danh sach cd ddng tai ngay déng
ky cudi cung dé thuc hién Phat hanh cd phiéu dé tra cb tic do Trung
tam lwu ky chirng khoan cung cép theo quy dinh.

Existing shareholders whose names are in the list of shareholder at
the record date issued by Vietnam Securities Depository, are entitled
to the right.

Phat hanh cé phiéu dé tra cb tic

Dividend stock

S6 cb phiéu phat hanh sé& dwoc lam tron xudng hang don vi, phan 1é
thap phan sé bj hly bd. Vi du: tai ngay chét danh sach thwc hién
quyén, cb déng A s& hitu 103 cb phan. Theo ty I& thwe hién quyén
100:31, c6 dong A nhan duwoc sbé lwong cb phiéu moi 1a
103/100*31=31,93 cb phiéu. Can ct quy dinh x& Iy c¢b phiéu 1&, thi cb
déng A sé nhan dwoc 31 ¢ phiéu m&i, phan 1& 0,93 sé bi hiy bd.

Issuing shares will be rounded down to the unit. The decimal fraction
(if any) will be cancelled, considered unissued. For example: at the
recorded date, the shareholder A owns 103 shares. A will be entitled
to receive 103/100%31=31.93 shares. Under processing, odd shares
(0.93 shares) is cancelled.

Trong ndm 2021, sau khi dwgc Uy ban chirng khoan chép thuan phat
hanh va trong vong 45 ngay ké tir ngay Uy ban chirtng khoan chép
thuén phat hanh. Té chirc phat hanh thie hién chét danh sach cb déng
tai ngay dang ky cudi ciing phat hanh cé phiéu dé tra cb turc.

In 2021, after State Securties Commision of VietNam (“SSC”)
approved and within 45 days from SSC's approval Record date of
issuing shares to increase the equity capital from the owner resources
is the same record date of issuing shares for dividend.

Toan b s6 cd phiéu phat hanh thém sé dang ky niém yét bd sung tai
HOSE.

Néi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khong thay thé cho ni dung tiéng Viét. Trong trudng hop cé si mau thudn gitra ndi dung
tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé duoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purpose only and is not a substifule for the offcial policy. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English
version, The Vielnamese version shall prevail.



PIEU 3:

Additonal  shares
listed

Thay ddi diéu &
Changes of the
Charter

Thay dbi gidy
chirng nhan dang
ky doanh nghiép
Changes of
Business
Registration
Certificate

Chuyén  nhwong
quyén

All additional shares is listed in HOSE.

Stra dbi diéu 1& Coéng Ty theo két qua thuc té phat hanh.

Changes the Charter based on actual issuing resul.

Théng qua viéc thay déi vén didu I& Cong Ty cén ct vao két qua thuc
té phat hanh.

Approval change charter capital based on actual issuing resulf.

Quyén nhan cbd phidu phat hanh dé tra cb tic khéng dwoc phép
chuyén nhuwong.

Trariar righ The right lo receive the share issued to pay dividends isn't transferable

Théng qua hd so phat hanh ¢ phiéu dé tra cd tirc, gdbm céc tai liéu sau day:

ARTICLES 3: Approval document for stock dividend, detailed:

a)

b)

d)

e)

f)

Bao cao phat hanh cb phiéu dé tra cb ti;

The Report for stock dividend;

Nghi quyét ctia Pai hdi ddng cb déng théng qua phwong an phat hanh;

The Resolution of the general meeting of shareholders of No Va Land Investment Group
Corporation Approval of the plan issuing shares

Nghi quyét ciia HDQT théng qua viéc trién khai phwong an phat hanh va théng qua hé so
phat hanh;

The Resolution of the BOD Approval implementation the plan issuing shares and related
documents

Bao cao tai chinh kiém toan riéng va hop nhat ndm 2020; Bao céo tai chinh kiém toan riéng
ban nién 2021 va Bao cdo tai chinh soat xét hop nhéat ban nién 2021, Béo céo tai chinh riéng
quy 11l nd3m 2021 va bao céo tai chinh hop nhét quy 11l nam 2021 do Céng Ty tw lap;

The Audited Consolidated FS 2020 and Separate Audited FS 2020; Audited Separate FS for
the period from 1 Jan 2021 to 30 June 2021 and Review Consalidated FS for the period from
7 Jan 2021 to 30 June 2021, the Consolidated FS quairter 3 2021 and Separate FS quarter 3
2021,

Diéu lé Coéng Ty;

The Charter of the Company

Cac tai liéu lién quan khac.

The Related other documents

HPQT théng nhét trao quy&n cho Téng Giam déc Céng Ty hodc ngudi dwoc Téng Giam déc Cong
Ty Gy quyén trién khai thyc hién Phwong an phat hanh cd phiéu dé tra cb tic theo ding quy dinh
clia phap luat hién hanh va cac quy dinh ctia Uy ban Chirng khoan Nha nwéc, S& Giao dich Chirng
khoan Thanh phd Hb Chi Minh, cu thé nhw sau:

N&i dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khong thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trudng hep cé sy mau thuén gitra ndi dung
tiéng Viét va ngi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé duoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purpose only and is not a substifute for the offcial policy. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English
version, The Vietnamese version shail prevail.
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ARTICLES 4. The BOD unanimously authorize the Chief Executive Officer of the company or person authorized by
the Chief Executive Officer to implement The plan issuing shares to pay dividends under Laws and
regulations of SSC, Hose, detailed:

a)  Quyét dinh thoi diém chét danh sach ¢ déng thuc hién quyén sau khi dwoc Uy ban Chirng
khoan Nha nwéc chép thuan.
Deciding date of issuance after SSC’s approval.
b)  Chl dong xay dwng va gidi trinh hd so xin phép phat hanh chirng khoan gtvi cho Uy ban
Chirng khoan Nha nwéc va cac co quan chirc nang khac. Déng thdi, chd déng diéu chinh
phwong an phat hanh va cac hé so khac ¢é lién quan theo yéu cau cia Uy ban Chirng khoan
Nha nwéc va cac co quan chirc nang khac.
Performing and explaning for procedures to approval of SSC and other authorities. Modify the
plan issuing and related documents as required SSC and other authorities.
c) Thwe hién cac cong viéc khac cé lién quan.
Performing the other related procedures to complete the assigned tasks.
DIEU 5: Nghi quyét nay thay thé cho cac Nghi quyét cia HPQT sb 103/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay
19/08/2021 va Nghi quyét sé 104/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 19/08/2021 vé viéc trién khai Nghi
quyét 17.
ARTICLES & This Resolution replaces the BOD resolutions No.: 103/2021-NQ.HPQT-NVLG dated 19" August,

2021 and the BOD resolution No.: 104/2021-NQ.HPQT-NVLG dated 19" August, 2021 approval of
implementing the Resolution 17.

DIEU 6: Céc thanh vién HDQT, Ban Téng Giam déc, cac Phong/Ban va ca nhan lién quan chiu trach nhiém
thi hanh Nghj quyét nay.

ARTICLES 6, The BOD, Board of management, and related departments and people are required to excute the
tasks in accordance to this Resolution.

DIEU 7: Nghi quyét nay cé hiéu luc ké& tir ngay ky.
ARTICLES 7. Thié Resolution shall be effective from the date of signing.
TM. HOI PONG QUAN TRI
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOD /|
VAN OF THE BOARD

Néi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khéng thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trdng hop cé sy mau thuén gitra ndi dung
tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purpose only and is not a substitule for the offcial policy. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English
version, The Viethamese version shall prevail.
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